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'INTER CONTINGENT TENNIS FINALS

On Saturday 13th October
1973, at Blue Beret Camp, Nico-
sia, the finals of the Inter-Con-
tingent tennis were played.

Auscon were the winners with
Swedcon runners up.

At lunch, Auscon led
Swedcon then drew up to 3-4.
All depended on the last two
games. These however were con-
vincingly won by Auscon to give
them the Championship by 6-3.

The teams were made up of 6
players forming 3 doubles pairs.

3-1.

Each pair played each of the op-
posing pairs giving 9 matches in
all.

The teams were Auscon; Baren-
thaler and Kristamet, Komada and
Hutterer, Dallinger and Dr Kurz.
Swedcon: Lundbladh and Anders-
son, Jansson and Ostergrens,
Lindbladh and Kreibom. The
umpire was Captain D.A. Camp-
bell.

The prizes were presented by
Lieutenant Colonel M. R. Pennell
MBE.

In the previous rounds Auscon

MEDAL PARADE AT MP COY

The Force Provost Marshal, Major R. W. Parker,
C.D. presenting UN Medals to one Danish, two Cana-
dian and five British members of the UN MP Com-
pany in MP Company Lines in Blue Beret Camp, Nico-
sia on Tuesday 9 Octeber, 1973.

In the photograph in the left corner Corporal
J. N. Jensen, Dancon is receiving his medal.

R

beat Dancon and Swedcon beat
Headquarters UNFICYP,

Wednesday

17th October
1973
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UNFICYP
INTERNATIONAL
RADIO PROGRAMME

Listen in at 2000 hours
on Sunday - 21st October
when the UNFICYP Inter-
national Radio Programme
is on the air on 498 metres
and 602 Kkilohertz. The
theme of the programme
will be AUTUMN in the
various countries from
which the contingents of
UNFICYP come from and
there will be music as
usual.

CONTRIBUTIONS
TO UNFICYP

During the last week Greece
made a contribution of US
$400.000 towards the UN
Peace Keeping Force in Cy-
prus.

FATAL ACCIDENT TO 2/LT G.A. PATERSON,
1 PARA

We very much regret to announce the death of Second

Lieutenant Gordon Alan Paterson, 1st Battalion The Para-

chute Regiment through a motoring accident on the Stavro-

vouni Monastery Road during the morning of Saturday 13th

October 1973.

He was travelling down the road with a party of soldiers
returning from a training run in preparation for the Batta-

lion’s Hill Race.

2/Lt Paterson was married and his

Carnoustie, Angus, Scotland.

wife lives in

The Chief of Personnel and Logistics in the British Ministry of
Defence, Air Chief Marshal Sir Christopher Foxley-Norris, KCB, DSO,
OBE, MA, seen here during a recent visit to UNFICYP with the
Chief of Staff, Brigadier F. R. Henn CBE.
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SCAGYP

Til forsendelse af sével tjenstligt
gods som private pakker mellem
Cypern og Skandinavien réder
DANCON og SWEDCON over et
fly kaldet SCACYP’en, som flyver
hver 14. dag fra ARLANDA i
Sverige over KASTRUP eller
VARLGSE til NICOSIA og retur.

Flyene, der anvendes, er dels
civile charterfly fra STERLING
AIRWAYS og dels HERCULES-
transportfly fra det svenske flyve-
vaben.

SCACYP’en ankommer til NI-
COSIA lufthavn hver anden tirsdag
eller onsdag og flyver igen torsdag
eller fredag hvis det er et HERCU-
LES-fly. Hvis det er et civilt
charterfly, afgar det 1 1/2 time
efter, det er landet. Pakker, som
skal med SCACYP’en, skal afle-
veres pa posthuset senest om fre-
dagen for flyets ankomst tirsdag
eller onsdag, hvorfor der normalt
er travlhed pd posthuset for og
efter en SCACYP’s ankomst.

ARBEJDE

Lordagen for SCACYP’ens an-
komst skal MOVEMENT CON-
TROL i HQ/UNFICYP have et
sakaldt CARGO-manifest, hvoraf
lastens vagt fremgar. CARGO-
manifestet udstedes af DEPOF for
tjenestegods og af POSTBM for
postszkkene.

SCACYPOF, som pa hold XIX
er VSOF, PRLT J.R.J. Holm,
forestar lesningen ved posthuset
dagen for flyets afgang kl. 1000
samt transporten til lufthavnen
samme eftermiddag, hvor MOVE-
MENT CONTROL-officeren, MAJ
F.S. Prebensen, forestdr losning
og lastning, hvilket altsammen sker
ved flyets ankomst. Derefter
transporteres den modtagne last
tilbage til Xeroslejren under SCA-
CYPOF kommando, hvor den
afleveres pa depotet til fordeling,
postsekkene med pakkepost fra
Danmark afhentes af POSTBM,
som derefter fordeler posten pa
posthuset.

Scacyp-officeren PRLT J.R.J. Holm ved at gennemgd CARBO-

OP forerene ‘““‘Jesper’’ og Barder’’ efter starten paa 2500 m lebet Det skulle vere overfldigt at tilfeje, at

begge klarede proven selv om ¢‘Barder’’ pustede slemt underveis.

KONDI - TEST VED DANGON

Som det sikkert er alle bekendt,
har vi ogsa ved DANCON afholdt
de af Chefen for Heren befalede
treningskontrolpraver for alle be-
falingsmand under 50 &r. Kra-
vene er, at man afhangig “af alderen
skal gennemlgbe en distance pé
2000 - 2500 m pa maximalt 12 min.
Som man kan se, er det yderst ri-
melige krav der stilles til provedel
tagernes fysiske forméen, hvilket
da ogsa er kommet klart til udtryk
i resultaterne. Langt de fleste har
uden synderlig trening og anstren-
gelse kunnet honorere de stillede
krav. For de ganske fas vedkom-
mende, som ikke har kunnet bestd
proven, bliver der en chance til her
i oktober maned, hvor de skal op
til fornyet preve. Arsagen til at
nogle - fa ikker har kunnet Klare
denne fysiske prave, er i de fleste
tilfelde, at de pageldende har for

meget fedt at slebe rundt pd, sd
alene et regulzrt vegttab ville gare
undervarker.

Det skal her anfgres, at man for
at forbedre sin treningstilstand skal
treene- mindst to gange om ugen,
hvilket skulle vere overkommeligt
under vores ophold her pa gen,
hvor vi har den ngdvendige tid.
Ved blot at trene en enkelt gang
om ugen vedligeholder man sin
aktuelle treningstilstand, men den
forbedres sa lidt, at det nasten
ikke er vard at tale om.

Safremt nogen gar rundt med en
lidt darlig samvittighed, hvad
angir treningen, er de inderlig
velkommen til at tale med mig om
sagerne, da mit job bl. a. bestar
i at virke som konsulent for kontin-
gentets personel med hensyn til
alle former for idratslige aktiviteter.

IDO

NEWS IN BRIEF

The Danish Contingent have
had a kondi test. All men under
50 years of age were ordered by the
Chief of the Danish Army to run
a certain distance. Dependent on
age all personnel have to run
between 2,000 and 2,500 metres in
under 12 minutes. Most person-
nel succeeded but a few had to train
a little harder to get rid of the extra
kilos in order to comply with the
instructions.

Two social events in Dancon
XIX. Last week there was a wed-
ding in Camp Royfle in Limnitis.
It was Senior Sergeant Winther
who finally got his bride. Next
week Captain Aa. Jorgensen and
his wife Aase are going to have
their newborn son baptised in

Dancon.

SOO betyder Senior Operations
Officer af mange kaldet “‘store O”
(alts& bogstavet). DANCON;XIX,s
SO0, Major C.J. Forman, vare-
tager de mange og alsidige opgaver,
éer kreves af lederen af O-SEK,
hvad enten det drejer sig om brie-
finger, forhandlingen eller udferdi-
gelse af rapporter.
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GCombined
service at
Swedcon

On Sunday 30th September
1973 a combined church ser-
vice was held at Carl Gustaf
Camp, Famagusta. The Swe-
dish Chaplain, Major Rune
Bergman, and Chaplain to the
Forces, Reverend Peter Bayley
of Ist Battalion The Parachute
Regiment, officiated at the
Service. Members of Swedcon,
Ircon, Cancon and Austcivpol
were in the congregation.

An Austcivpol member play-
ed the organ and a member
of Swedcivpol sang a solo.

The sermon was given by
the Reverend Peter Bayley who
spoke about love between man.

After the service members
of Austcivpol were invited to
dinner in the mess, and the
e;/lening was much enjoyed by
all.

The Britcon Chaplain proved
himself to be not only a good
preacher, but also a good
entertainer.

The Swedcon Chaplain, Major Rune Ber »
: he 5 gman and
his British c.olleague, the Reverend Peter Bayley from
1 Para, during the combined church service at Carl
Gustaf Camp on Sunday 30th September 1973.

DYK-GHEF
: 'I"his is Mr Fritz Eilmberger, the
diving master of Swedcon. He has

just started his third diving
course for the Swedish soldiers.

Up to now about 15 men have
graduated as divers — and ten
more are onvl'heir way.

Th? picture to the left shows
Mr Eilmberger in action, reading
a newspaper under water!

VAR MESTE
MASTARE

He}n blev vir meste mastare
- smaldnningen Folke Lindqvist
pa 1. plutonen. Tre titlar
plockade han med sig hem fran
!(ontingentsmésterskapen i fri-
idrott i Dhekelia - och det var
en bravad som han faktiskt
mnte var ensam om. Duktige
civilpolisen Hakansson svarade
for samma konststycke, men
Folkes tidigare insatser - i UN-
FICYP-maisterskap och Town
Race - gor honom vil virdig
titeln var meste méstare.

®Dhekelia-tavlingarna bjod
kanske inte pa de bista resultat
- men kampandan var god.
Och storsta dverraskningen ser-
verade vl trossplutonen ge-
nom att vinna lagtdvlingen mel-
lan avdelningarna.

®Hir har ni samtliga 50-ans
kontingentsmiistare:

100 m: Higglund, 4:e plut
200 m: Higglund, 4:e plut
400 m: Ostergrens, Tross
800 m: Lindqvist, 1:a
1500 m: Lindgqyvist, 1:a
3000 m: Lindgqyvist, 1:a
Kula: Mauritzon, Civpol
Diskus: Mauritzon, Civpol
Spjut: Nilsson, 2:a

Hojd: Hakansson, Civpol
Stav: Hékansson, Civpol
Lingd: Hékansson, Civpol
Tresteg: Ostergrens, Tross
4X100: 4:e plut

4X400: 1:a plut

Swedcon News
Swedish Forcee Photos

och fler
mastare!

®Och hir ir fler glada més-
tare - vara segerherrar fran
Famagusta Town Race. Frim-
re raden fr v: Lindqvist, Higg-
lund, lagkaptenen Leif Anders-
son, Wadenhog och Bengtsson.
Bakre ledet fr v Andersson,
Kapldr, Anders Gronlund,
Jonsson samt Fredriksson.
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FIRE

AT CAMP UNFICY

Part of the charred remains of what used to be the Camp UNFICYP building.

FORCE RESERVE FOGUS

Corporal Tony Lloyd, 5th Troop,
is a married man with three
children. He came over to Cyprus
in May 1973 to serve as Troop
Corporal of the 5th Troop with
Force Reserve. Since his enlist-
ment into the Army in March
1964 Corporal Lloyd has seen
service with the Regiment in
Aden, Western Germany and

Annual SMG Classification is
currently under way in A" Squa-
dron, 16/5th The Queen’s Royal
Lancers (Force Reserve). Our
picture shows Trooper Paul Cutt-
ing, Lance Corporal George Stokes
and Trooper Ari Blake during a
recent firing day on the ranges at
Dhekelia.

>

BRITCON
NEWS

Northern Ireland. -

His primary trade is Signaller/
Gunner but he has had experience
working in the Quartermaster’s
Department.

Whilst in Cyprus he has visited
other contingents many times and
confesses to being a keen "'sun
worshipper”’.

1973: . the

MP GOY MEDAL
PARADE

On Tuesday the 9th of October
UNFICYP  Military

P

At two o‘clock, in the early
hours of the morning of Thursday
11th October 1973 a fire broke
out in the administrative offices of
Camp UNFICYP.

The alarm was raised imme-
diately and the Station Fire
Brigade of Royal Air Force Nico-
sia are to be congratulated on
the remarkable speed in which
they reached the fire. The
building was, however, extensively
damaged although some files and
nearly all personal documents
have been salvaged. :

The cause of the fire is not yet
known.

The Camp Staff have promptly
set up shop in another location
and business goes on almost as
normal together with the massive
clean-up operation.

poral A. Fee RAOC

and bottom

Police Company held their Interim
Medal Parade. The medals were
presented by the Force Provost
Marshal, Major R.M. Parker CD.

Our pictures show — top right;
Warrant Officer Class 2 E.
Richards RMP, centre right; Cor-

right; Driver J. Quinn RCT. Top
left: Corporal D. J. McCullie and

finally Corporal R. Nowolielski
both RMP.

In addition medals were present-
ed to two Canadians and one

Dane.
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IRCON STAFF AT HQ UNFICYP

Pictured, for the first time
together, before they depart for
Ireland, the lrcon staff who have
spent all or part of their tour in
Cyprus working at Headquarters
UNFICYP.

They are, back row; Company
Quartermaster Sergeant G. Byrnes
of Personnel and Logistics Branch,
Corporal J. Flanagan of Opera-
tions, Corporal J. Twohig the
Force Commander’s orderly and
Private P. Dixon of the Irish
Liaison Office.

Front row; Captain B. Howard
the lIrish Liaison Officer, Com-

mandant K. Page the Liaison
Officer to the National Guard,
Commandant M. Hallahan the

Force Engineer and finally Com-
pany Sergeant P. Cody the Chief
Clerk in the lrish Liaison Office.

We wish them all luck in their
new jobs in lreland.

IRGON NEWS

A happy group from the Ircon Trans i
. 1 port Section
‘a-t their recen.t function to celebrate their good record
on the roads in Cyprus — Well Done!

Lieutenant Colon
: el Sean Garve
gives a rendering of ““The Wes);

A "
Wake” at a recent function in

t .
c":mp.Mens Mess at Inishfree

NEWS IN BRIEF

The first flight to Irelan
taking half of the Irish Conti‘rﬁ
%int home was on Tuesday 16th

tober 1973. Al “"Mingi’’ is
: ught, money is scarce, but
Pirits are very high. .

The members of Number 1 Platoon Ircon hand
over the Guard at Blue Beret Camp to Auscon. This
was the last guard which the 24th Infintry Group
had to provide for the Camp.

NEWS FROM UNCIVPOL

POLDO JOC means Police Duty
Officer Joint Operations Centre.

In the ““Jokken’’, as it is com-
monly called, the POLDO and VO
work. together taking care of the

tasks for Dancon and Dancivpol
but in the Lefka District on
Dancivpol matters alone. They
also work on the Dancivpol patrols
in the area. This task is aided by

Motorola which is connected to
other Headquarters radio stations
in Cyprus and the mobile patrol
of the Military Police in Lefka
District.

The JOC is manned by POLDO
round the clock at Dansborg.

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —

UNFICYP
Week Ending
12 Oct 73 — 10
Same Period
Last Year — 5

Total This Year — 288
Same Period
Last Year — 279
Main Cause of Acci-
dents This Week:
DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND

ATTENTION
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Private Danny Beebe of ‘G’ Company unpacks

* his kit in his new quarters in Conor House.

CANCON NEWS

Private Robert Babineau of the Signals Platoon

V unpacking his Kkit.

Warrant Officer "The DJ’* Moffatte takes over as

DJ from Corporal Schoumaker of 3R22eR.

2 RCR SETTLE

The Canadian rotation is now
complete and personnel of 2 RCR
are settling into their new home
for the next six months. Never
satisfied with conditions, the
Royals continually improve their
surroundings. The seemingly never
ending task of washing, sweeping,
raking and painting has begun.
Each platoon seems to take a
personal pride in improving their
own living quarters. After observ-
ing some of the newly renovated
quarters we find there must be a
few aspiring interior decorators. It
is rumoured that Corporal Charlie
Doyle of ‘the UMS has many
talents in this field and may
enter the field on his retirement

s

R. W. Parker C.D.

In the top picture we have Sergeant W. S. Paterson receiving

from the Forces.

In Wolseley Barracks, Head-
quarters Company, Company Ser-
geant Major R. D. “THE BULL"
Smith is conducting a clean-up
campaign in his own infamous
manner. He can be heard bellow
ing as far as Regina Street. “'If it

doesn’t move — paint it, if it
does — salute it, if it moves too
slow for an officer — nail it
down. ““The Bull” is also directing
a Run The Iisland campaign.
Under ““The Bull’s’” supervision
Royals who accumulate 388 miles
during their tour will receive
special achievement qword§.
Beware, ‘‘The Bull” knows if

your miles are honest ones!

-

On Tuesday th 9th of October 1973 the UNFICYP Military
Police Company held an Interim Medal Parade at Blue Beret Can}p.
The medals were presented by the Force Provost Marshal, Major

his medal and below it is the turn of Sergeant J. G. Verreault.

In addition to the two Canadians, medals were presented to

five British and one Danish soldier.

-3
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KUNTORADAN

“‘vauhtia, kiipedmisti, Lyppyji, loikkia, ylos, alas, eteenpiiin. nopeamin, nopeammin

AJETAAN AUTOLLA, MUTTA

Lah etevd kulietusupseerimme yliluutnantti Lasse Welander on
Katsellut tikaldista liikennettd nyt yhdeksdn kuukauden ajan ja ottanut
myos itse osaa liikenndimiseen. Hin on ystavillisesti lupautunut anta-
maan mielipiteensa ikddnkuin ohjeeksi ja neuvoksi tdnne jaiville tien
kayttajille.

Mikd on mielestdsi suurin ja yleisin virhe, johonka meikiliiset
syyllistyvit ?

He unohtavat kaksi mielestini kultaista sadntod, iotka ovat: pdi-
mddrandmme on ldhted tdélta terveini, ruskeina ja ehjind takaisin koti-
Sgomeen, eikd suinkaan paikattuna tai paketissa. Eteldn auringon alla
kglre on aina pahasta. Palkka on sama ajoimme me vihin hitaammin-
kin. Meididn tulee myds aina muistaa, ettd ajotapa, antaa kuvan
pataljoonan kurinalaisuudesta ja meistd itsestimmekin. Tuntien tiki-
l:éilsen ajotavan korostan, etti meiddn on omaksuttava “puolustuksel-
linen™ ajotapa itsellemme. Emme suinkaan saa kayttaa Suomesta tut-
tua “hampaat irvessi - olen oikeassa” tyylid.

On ollut varsin helppo huomata, etti “kuskit”, jotka tdédllda ammatik-
Seen ajavat, ajavat myos ehdottomasti parhaiten. Suurin kolarivaara
piilee niissa tilapdiskulettajissa, joita pyritddn entisti enemmin karsi-
maan,

Yleensd ottaen Fincon voi olla tyytyvédinen kolaritilastoihinsa.
Se on pienuudessaan varsin vertailukelpoinen muihin kontingentteihin.

. Ylik Huttunen paikkaamassa kapt Ojantakasta Liikmaj Hildebrandt-
In tarkassa valyonnassa.

KUUMAA SYKSYA

PARHAAT

Pataljoonan kuntoradan kiyt-
tdjat on saatu paremmuusjérjestyk-
seen tdltd kaudelta. Valtikka siir-
tyi ykkoselle, kakkosen taitoillessa
hopealle ja saihan esikuntakomp-
paniakin pronssia. Tadmén kil-
pailun parhaimmisto tullaan aset-
tamaan ‘‘tuleen” kauden viimei-
sessd suuressa tapahtumassa, eli
kontingentien kohdatessa toisen-
sa joulukuun puolessa vilissd sa-
maisella radalla. Meilli on pal-
jon puolustettavissamme, olem-
mehan voittaneet Omorphitassa
ylivoimaisesti kerta kerran jilkeen.
Mainittakoon, ettd nyt saavutetulla
voittotuloksella olisi viime kan-
sainvilisessd kilvassa jadnyt viiden-
neksi. Silloin oli voittoaika 2.15,4,
Nyt oli voittajan, alik Miettisen
aika 2.21,8. Toisena oli alik
Koskela 2.28,0 ja kolmantena jadk
Petdjdjérvi ajalla 2.29,4. Viimeksi
mainittu on EK:sta, kahden edel-
lisen tullessa 1 JK:sta. Parhaiden
keskiarvot komppanioittain: 1)
1JK 2454 2) 2 JK 3.02,0 3)
3) EK 3.383.

FINCON NEWS

Evl Kemppainen palkitsee parhaita.

jadk Petijijirvi ja viisip Jokinen.

APUA

Oman pienen sairastupamme
henkil6kunta on ollut viime aikoina
varsin kiireistd. Osasyynid tdhin
on ollut itdvéltalaisen kenttisai-
raalan vetdytyminen UNFICYP:
sta, joten mikéli vain mahdollista,
olemme pyrkineet pitimidin poti-
laamme  kotona lddkintimajuri
Cord Hildebrandtin helldssd hoi-
vassa. Apunaan hidnelld on ollut

nyt kotiin ldhtevd véddpeli Kangas,
ylikersantti Huttunen. sekd jaika-
rit Matalamaéki, Skogster ja Varpio.
Vastaanottoaika on aamuisin klo
7.30, mutta mikéli tarve vaatii,
on apua aina saatavilla. Sairaa-
lan henki ja palvelu on niin mie-
Iyttdvaa, ettd silla kdy vililld
vaikka ei mikddn vaivaakaan.
“INTER ARMA CARITAS” eli
ei suinkaan ‘“Caritan kisivarsilla”.

Alik Miettinen, alik Koskela,

Venildinen
‘‘ahrina’’

Kers vidp Kankaan
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MILKAPL

“Vom Heiligen Geist ausgesandt
zogen Paulus und Barnabas Seleu-
zia hinab und fuhren von da nach
Zypern. In Salamis angelangt,
verkiindeten sie in den jidischen
Synagogen das Wort Gottes. Als
Gehilfen hatten sie Johannes bei
sich. Sie durchwanderten die
ganze Insel bis Paphos. Dort
trafen sie einen jiiduschen Zauberer
und falschen Propheten namens
Barjesus. Er war beim Statthalter
Sergius Paulus, einem verstdndigen
Manne. Dieser liess Barnabas und
Saulus zu sich kommen und ver-
langte, das Wort Gottes zu horen.
Allein Elymas - der Zauberer,
denn dies bedeutet der Name - trat
ihnen entgegen und suchte den

POSCHEK

verabschiedet sich mit einem Bibelwort: (Apg 13)

Statthalter vom Glauben abzuhal-
ten. Paulus aber, der auch Saulus
heisst, erfullt vom - Heiligen Geiste,
blickte ihn scharf an und sprach:
Du Sohn des Teufels, voll Falsch-
heit und Bosheit jeder Art, du
Feind aller Gerechtigkeit, horst
du nicht auf, die geraden Wege
des Herrn zu durchkreuzen? Siehe,
die Hand des Herrn kommt tiber
dich; du wirst blind sein und eine
Zeitlang die Sonne nicht mehr
sehen. Sogleich umfing ihn Dun-
kel und Finsternis, er tastete umher
und suchte jemand, der ihn an der
Hand fithre. Als der Statthalter

dies sah, wurde er gldubig, voll
Staunen tiber die Lehre des Herrn.”

KANO PAPHOS: Die in der Apostelgeschichte erwihnten Stiitien.

Vzlt MELCHER bei der Ausgabe der Oesterreich - Post.

VIZELEUTNANT MELCHER

Vizeleutnant Erwin = Melcher,
DfUO der 1.Kp UNAB 3, ist ein
“Musterspiess’’.  Autoritdt ohne
autoritir zu sein, ausgeglichen,
fiirsorglich und gerecht, die Mutter
der Kompanie, wenn man dieses
strapazierte Wort gebrauchen will.
Ist es schon in der Heimat eine
wichtige Aufgabe Dienstfithrender
zu sein, hier auf Zypern, im Rah-
men einer taktischen Jégerkompa-
nie, miissen alle Auftrdge unter
erschwerten Umstdnden erfullt
werden. Standeskontrolle, Inner-
er Dienst, Kanzleiaufgaten, Ver
pflegungszufuhr fiir die OP’s unter-
stehen seiner Verantwortung, nicht

zuletzt ist er ein wichtiges Binde-
glied zwischen Kompaniekom-
mandant und Mannschaft. Eine
Vertrauensperson schlechthin. Vzlt
Melcher ist bei seinen Soldaten
beliebt, denn er bleibt immer sach-
lich und ruhig. Zu den wohl
erfreulichsten  Tatigkeiten des
“Spiess’ gehort aber die Verteilung
der Post aus der Heimat. Wer
mdochte da nicht gerne VzIt Melcher
in die Hand fallen?

Auscon News

ZYPERN ADE

Wir alle haben mehrere Monate
Zypern hinter uns. Eine schone
Zeit, arbeitsreich und bewegt. Wir
haben ein Land kennengelernt und
Leute, die obgleich freundlich und

besonderen
Voll

Problematik dieser Insel involved,

aufgeschlossen, unter
Verhiltnissen leben. in die
wurden eigene Sorgen zuriick ge-
driangt. Der Dienst im Rahmen
des UNAB 3 war sicher nicht immer
leicht, manchmal musste man ge-
waltig schlucken - aber dann ging
es weiter, denn die Aufgabe des
UN-Dienstes kennen keine Pause.
Heute konnen wir zuriickblicken,

-nicht in Zorn, denn der Einsatz

‘im Rahmen des AUSCON  war

wohl fiir jeden von uns ein Erleb-

nis. Die Redewendung: ‘“‘Frage,

Lage 15 Tage” driickt lediglich die
Freude iiber die baldige Heimkehr
aus. Hand aufs Herz; Selbst wenn
es ins herbstlich kiihle Osterreich
geht, freut sich der “héarteste Krie-
ger” iiber die Heimkehr. Zypern

aber sagen wir ade, in der Hoff-

nung dieses gastfreundliche und
landschaftlich so reizvolle Land

spater als Touristen zu besuchen.

TENNIS NEWS

On 6. Oct. 1973 the tennis
game between DANCON and
AUSCON took place at Paphos.
AUSCON won the competi-
tion 8:1.

Abmeldung zum Postendienst

Printed by ZAVALLIS PRESS LTD., Tel. 65124, P.O.Box 1142, Nicosia, Cyprus,





